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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Rome (30, 60 ayat)

سورۂ روم

Romans (Makki)

The Holy Prophet (s) said that the reward for reciting this Surah is equal to 10 times the number of angels

between the heavens and the earth who praise Allah (s) constantly. It is not advisable to keep this Surah

as a talisman (written) in the house.

ر ا اج عداد کا دس گن کی ت
کہ  ئے ملائ

و ح کرتے ہ ی
 سب ت

ان  سمان کے درمی ن و آ می د عالم ز داون لاوت کرے اسے خ ص سورہ روم کی ت خ ش


و  ا: ج فرمای رسول اکرمؐ نے 

۸ ص۴۲( ان ج ی مع الب
مج


عطا کرے گا۔ )

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

الٓمٓ

ALIF LAAM MEEM.

Alif Lam Mim.

الم

وْمُ غُلِبَتِ الرُّ

GHULIBATI AR-ROOM

The Romans are vanquished

۔ گئے و  لوب ہ روم والے مغ
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يَغْلِبُوْنَ بِهِمْ سَ  نْۢ بَعْدِ غَلَ مِّ لْاَرْضِ وَهُم  اَدْنَى ا فِيْٓ 

FEE ADNAA AL-ARDI WAHUM MIN BA'DI GHALABIHIM SAYAGHLIBOON

In a near land, and they, after being vanquished, shall overcome

ں گے۔ ی ائ و ج الب ہ ھر غ یب پ  ر ق عد عن انے کے ب و ج لوب ہ ہ مغ کن ی لی
ں  ہ می ن علاق ی ر یب ت  قر

مِنُوْنَ حُ الْمُؤْ رَ ئِذٍ يَّفْ مَ يَوْ نْۢ بَعْدُ وَ مِ رُ مِنْ قَبْلُ وَ لْاَمْ لِلهِ ا يْنَ  نِ عِ سِ فِيْ بِضْ

FEE BID'I SINEENA LILLAAHI AL-AMRU MIN QABLU WAMIN BA'DU WAYAWMA'IZIN YAFRAHU

AL-MU'MINOON

Within a few years. Allah’s is the command before and after; and on that day the believers shall rejoice

ں گے۔ ی ائ ی من وش مان خ نِ ای ا ار ہے اور اسی دن صاحب ی ت ہ کا اخ مان ہر ز ر  خ ل و آ لئے اوّ ی کے  در، اللہ ہ ے ان
د سال ک ن چ

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ آءُ وَهُوَ الْعَ نْ يَّشَ رُ مَ رِ اللهِ يَنْصُ بِنَصْ

BINASRI ALLAAHI YANSURU MAN YASHAA'U WAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

With the help of Allah; He helps whom He pleases; and He is the Mighty, the Merciful;

ھی ہے۔ ب


ان  ہرب ھی ہے اور م ب


ت  ا ہے اور وہ صاحبِ عزّ ت ی کر د
ا ہے  ت

اہ س کی امداد چ ارے کہ وہ ج صرت و امداد کے سہ اللہ کی ن

لَمُوْنَ ثَرَ النَّاسِ لَا يَعْ كْ اَ نَّ  لٰكِ  هٗ وَ لِفُ اللهُ وَعْدَ وَعْدَ اللهِ لَا يُخْ

WA'DA ALLAAHI LAA YUKHLIFU ALLAAHU WA'DAHOO WALAAKINNA AKTHARA AN-NAASI

LAA YA'LAMOON

(This is) Allah’s promise! Allah will not fail His promise, but most people do not know.

بر ہے۔ ے خ ھی ب ب


ت سے  ق ی یت اس حق  ہے مگر لوگوں کی اکثر
ا  کرت

ں  ی ہ لاف ن پنے وعدہ کے خ ہ اللہ کا وعدہ ہے اور اللہ ا ی
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لُوْنَ فِ ةِ هُمْ غٰ رَ لْاٰخِ نِ ا نْيَا وَهُمْ عَ يٰوةِ الدُّ مِّنَ الْحَ ا  رً اهِ لَمُوْنَ ظَ يَعْ

YA'LAMOONA ZAAHIRAN MINA AL-HAYAATI AD-DUNYAA WAHUM 'ANI AL-AAKHIRATI

HUM GHAAFILOON

They know the outward of this world’s life, but of the hereafter they are absolutely heedless.

ہیں۔ ل  اف الکل غ رت کی طرف سے ب خ ہیں اور آ تے  ن ا ہر کو ج ا ا کے ظ ی نی دن
دگا ن وگ صرف ز ہ ل ی

مِّنَ ا  يْرً ثِ مًّى وَّاِنَّ كَ سَ اَجَلٍ مُّ قِّ وَ  مَآ اِلَّا بِالْحَ ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضَ وَ تِ وَا مٰوٰ لَقَ اللهُ السَّ ا خَ مْ مَ هِ اَنْفُسِ فِيْٓ  وْا  رُ
لَمْ يَتَفَكَّ اَوَ

وْنَ رُ مْ لَكٰفِ بِّهِ النَّاسِ بِلِقَآیِٔ رَ

AWALAM YATAFAKKAROO FEE ANFUSIHIM MAA KHALAQA ALLAAHU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA

WAMAA BAYNAHUMAA ILLAA BIL-HAQQI WA-AJALIN MUSAMMAN WA-INNA KATHEERAN MINA

AN-NAASI BILIQAA'I RABBIHIM LAKAAFIROON

Do they not reflect within themselves: Allah did not create the heavens and the earth and what is between

them two but with truth, and (for) an appointed term? And most surely most of the people are deniers of

the meeting of their Lord.

ت ن مدّ ک معی ا ہے اور ای دا کی ی ی پ رحق ہ ات کو ب لوق مخ


مام  ان کی ت ن اور اس کے درمی می سمان و ز دا نے آ ں کی ہے کہ خ ی ہ کر ن در ف نے ان
پ وں نے ا ا ان لوگ کی

کار کرنے والی ہے۔ ات سے ان روردگار کی ملاق پنے پ
 یت ا  کن لوگوں کی اکثر ی

ھ ل کے سات
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ضَ لْاَرْ وا ا ارُ
ثَ اَ  ةً وَّ نْهُمْ قُوَّ  دَّ مِ اَشَ ا  مْ كَانُوْٓ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ يْفَ كَانَ عَاقِبَةُ الَّذِ وْا كَ رُ لْاَرْضِ فَيَنْظُ وْا فِي ا يْرُ  لَمْ يَسِ اَوَ

لِمُوْنَ مْ يَظْ هُ اَنْفُسَ ا  نْ كَانُوْٓ لٰكِ  مْ وَ لِمَهُ مْ بِالْبَيِّنٰتِ فَمَا كَانَ اللهُ لِيَظْ لُهُ سُ مْ رُ تْهُ وْهَا وَجَآءَ مَرُ مَّا عَ ثَرَ مِ كْ اَ وْهَآ  مَرُ وَعَ

AWALAM YASEEROO FEE AL-ARDI FAYANZUROO KAYFA KAANA 'AAQIBATU ALLAZEENA MIN

QABLIHIM KAANOO ASHADDA MINHUM QUWWATAN WA-ATHAAROO AL-ARDA WA'AMAROOHAA

AKTHARA MIMMAA 'AMAROOHAA WAJAA'AT-HUM RUSULUHUM BIL-BAYYINAATI FAMAA KAANA

ALLAAHU LIYAZLIMAHUM WALAAKIN KAANOO ANFUSAHUM YAZLIMOON

Have they not travelled in the earth and seen how was the end of those before them? They were stronger

than these in prowess, and dug up the earth, and built on it in greater abundance than these have built on

it, and there came to them their apostles with clear arguments; so it was not beseeming for Allah that He

should deal with them unjustly, but they dealt unjustly with their own souls.

وں نے ہ ھے اور ان ت
 وط  ب ادہ مض ی ں ان سے ز و طاقت می وا ہے ج ام ہ ج ا ان ی ے والوں کا ک  پہل ے کہ ان سے   کھت


ی

ں کی ہے کہ د ی ہ ں سیر ن ن می می وں نے ز ا ان لوگ اور کی

پنے دا ا ا خ نً ی ق ی
ھے  ت
 ئے  ھی لے کر آ ب


اں  ی ان ش ئی ن

و کھلی ہ

ادہ  ی دے ز ن مائ ن

مارے  ھا اور ان کے پاس ہ ا ت ی اد کر ل ب ادہ آ ی ن کو ان سے ز می تی( کر کے ز کھی

راعت ) ز

ہیں۔ م کرتے 
ل ر ظ پنے اوپ ی ا

ود ہ ہ لوگ خ لکہ ی ا ہے ب کرت
ں  ی ہ لم ن

ظ
ر  دوں پ ن ب

زِئُوْنَ تَهْ ا يَسْ ا بِهَ ا بِاٰيٰتِ اللهِ وَكَانُوْ بُوْ
ذَّ اَنْ كَ آٰى  وْٓ وا السُّ آءُ اَسَ يْنَ  ثُمَّ كَانَ عَاقِبَةَ الَّذِ

THUMMA KAANA 'AAQIBATA ALLAZEENA ASAA'OO AS-SOOAAY AN KAZZABOO BI-AAYAATI ALLAAHI

WAKAANOO BIHAA YASTAHZI'OON

Then evil was the end of those who did evil, because they rejected the communications of Allah and used to

mock them.

اتے رہے۔ اق اڑ ر ان کا مذ راب ا اور ب ی لا د ھٹ
و ج وں ک ی ان ش کی ن

دا  وں نے خ ہ وا کہ ان را ہ ام ب ج ئی کرنے والوں کا ان را عد ب اس کے ب

وْنَ عُ جَ اِلَيْهِ تُرْ هٗ ثُمَّ  يْدُ لْقَ ثُمَّ يُعِ ؤُ الْخَ اَللهُ يَبْدَ

ALLAAHU YABDA'U AL-KHALQA THUMMA YU'EEDUHOO THUMMA ILAYHI TURJA'OON

Allah originates the creation, then reproduces it, then to Him you shall be brought back.

اؤ گے۔ ائے ج ں واپس لے ج ارگاہ می م سب اسی کی ب ھر ت ا ہے اور پ ت ی ی د
ھ ب


ا  لٹ ھر پ
ا ہے اور پ کرت

دا  ت کی اب
ق  لی خ

ت


ی  اللہ ہ
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وْنَ رِمُ ةُ يُبْلِسُ الْمُجْ اعَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّ وَ

WAYAWMA TAQOOMU AS-SAA'ATU YUBLISU AL-MUJRIMOON

And at the time when the hour shall come the guilty shall be in despair.

ں گے۔ ی ائ و ج وس ہ ن مای رمی ائے گی اس دن سارے مج م کی ج ائ امت ق ی س دن ق اور ج

يْنَ رِ فِ مْ كٰ كَآئِهِ رَ ا بِشُ ا وَكَانُوْ ؤُ عٰٓ فَ مْ شُ كَآئِهِ رَ م مِّنْ شُ هُ
لَمْ يَكُن لَّ وَ

WALAM YAKUN LAHUM MIN SHURAKAA'IHIM SHUFA'AA'U WAKAANOO

BISHURAKAA'IHIM KAAFIREEN

And they shall not have any intercessors from among their gods they have joined with God, and they shall

be deniers of their associate-gods.

وں گے۔ کار کرنے والے ہ رکاء کا ان پنے ش ھی ا
ب


ود  ہ خ و گا اور ی ہ ہ ارش کرنے والا ن ئی سف ں کو رکاء می اور ان کے ش

قُوْنَ رَّ ئِذٍ يَّتَفَ مَ ةُ يَوْ اعَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّ وَ

WAYAWMA TAQOOMU AS-SAA'ATU YAWMA'IZIN YATAFARRAQOON

And at the time when the hour shall come, at that time they shall become separated one from the other.

ں گے۔ ی ائ و ج م ہ ی
س ق ت



ں  وں می ں گروہ پس می و گی سب لوگ آ م ہ ائ امت ق ی س دن ق اور ج

وْنَ بَرُ  ةٍ يُّحْ وْضَ فِيْ رَ مْ  تِ فَهُ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ فَاَمَّ

FA-AMMAA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI FAHUM FEE

RAWDATIN YUHBAROON

Then as to those who believed and did good, they shall be made happy in a garden.

وں گے۔ حال ہ وش ال اور خ ہ ں ن نّت می اغِ ج وں گے وہ ب ک عمل والے ہ ی مان والے اور ن و ای پس ج
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وْنَ رُ ضَ حْ ابِ مُ لٰٓئِكَ فِي الْعَذَ  ةِ فَاُو رَ لْاٰخِ لِقَآیِٔ ا يٰتِنَا وَ
ا بِاٰ بُوْ

ذَّ وْا وَكَ فَرُ يْنَ كَ ا الَّذِ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA ALLAZEENA KAFAROO WAKAZZABOO BI-AAYAATINAA WALIQAA'I AL-AAKHIRATI FA-

OOLAA'IKA FEE AL-'AZAABI MUHDAROON

And as to those who disbelieved and rejected Our communications and the meeting of the hereafter, these

shall be brought over to the chastisement.

ں گے۔ ی ائ کئے ج ار  ت گرف
رور  ں ض اب می یب کی وہ عذ  کذ ات کی ت رت کی ملاق خ زِ آ ات اور رو ی ماری آ

ا اور ہ ی ار ک ی ت ر اخ وں نے کف ن لوگ اور ج

وْنَ بِحُ يْنَ تُصْ  وْنَ وَحِ يْنَ تُمْسُ  نَ اللهِ حِ بْحٰ فَسُ

FASUBHAANA ALLAAHI HEENA TUMSOONA WAHEENA TUSBIHOON

Therefore glory be to Allah when you enter upon the time of the evening and when you enter upon the time

of the morning.

و۔ ح کرتے ہ ب

ص


ب  و اور ج ام کرتے ہ ب ش روردگار کرو اس وقت ج ح پ ی
 سب ت

م لوگ  ا ت ذ لہ

وْنَ رُ هِ يْنَ تُظْ  يًّا وَّحِ شِ لْاَرْضِ وَعَ تِ وَا مٰوٰ مْدُ فِي السَّ لَهُ الْحَ وَ

WALAHU AL-HAMDU FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WA'ASHIYYAN WAHEENA TUZHIROON

And to Him belongs praise in the heavens and the earth, and at nightfall and when you are at midday.

و۔ ہر کرتے ہ  ب دوپ گام اور ج ن
لئے ہے اور عصر کے ہ ں ساری حمد اسی کے  سمان می ن و آ می اور ز

وْنَ جُ رَ لِكَ تُخْ ذٰ ا وَكَ تِهَ وْ لْاَرْضَ بَعْدَ مَ يِ ا يُحْ يِّ وَ تَ مِنَ الْحَ رِجُ الْمَيِّ يُخْ تِ وَ يَّ مِنَ الْمَيِّ رِجُ الْحَ يُخْ

YUKHRIJU AL-HAYYA MINA AL-MAYYITI WAYUKHRIJU AL-MAYYITA MINA AL-HAYYI WAYUHYI AL-

ARDA BA'DA MAWTIHAA WAKAZAALIKA TUKHRAJOON

He brings forth the living from the dead and brings forth the dead from the living, and gives life to the

earth after its death, and thus shall you be brought forth.

ائے گا۔ کالا ج ھی ن ب


ں  ی مہ ت
ک دن  ا ہے اور اسی طرح ای کرت

دہ  ن ھر ز عد پ انے کے ب و ج ن کو مردہ ہ می ا ہے اور ز کالت دہ سے ن ن دہ کو مردہ سے اور مردہ کو ز ن دا ز وہ خ
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وْنَ رُ رٌ تَنْتَشِ اَنْتُمْ بَشَ اِذَآ  ابٍ ثُمَّ  مِّنْ تُرَ لَقَكُم  اَنْ خَ هٖٓ  يٰتِ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHEE AN KHALAQAKUM MIN TURAABIN THUMMA IZAA ANTUM

BASHARUN TANTASHIROON

And one of His signs is that He created you from dust, then lo! you are mortals (who) scatter.

و۔ گئے ہ ل  ھی پ


ں  کل می ر کی ش ش م ب ت
عد  ا ہے اور اس کے ب دا کی ی اک سے پ ں خ ی مہ ت

ہ اس نے  ھی ہے ک ب


ہ  ک ی ں سے ای وں می ی ان ش کی ن
اور اس 

لَاٰيٰتٍ لِكَ  فِيْ ذٰ مَةً اِنَّ  حْ ةً وَّرَ وَدَّ م مَّ
ا وَجَعَلَ بَيْنَكُ اِلَيْهَ ا  نُوْٓ كُ ا لِّتَسْ وَاجً اَزْ مْ  كُ اَنْفُسِ مِّنْ  لَقَ لَكُم  اَنْ خَ هٖٓ  يٰتِ مِنْ اٰ وَ

وْنَ رُ
لِّقَوْمٍ يَّتَفَكَّ

WAMIN AAYAATIHEE AN KHALAQA LAKUM MIN ANFUSIKUM AZWAAJAN LITASKUNOO ILAYHAA

WAJA'ALA BAYNAKUM MAWADDATAN WARAHMATAN INNA FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN

LIQAWMIN YATAFAKKAROON

And one of His signs is that He created mates for you from yourselves that you may find rest in them, and

He put between you love and compassion; most surely there are signs in this for a people who reflect.

ان ی ارے درم مہ ھر ت و اور پ ں اس سے سکون حاصل ہ ی مہ ت
اکہ  ہے ت

ا  ی دا ک ی ں سے پ ی می م ہ ا ت وڑ ارا ج مہ ہ اس نے ت ھی ہے ک ب


ہ  ں سے ی وں می ی ان ش کی ن
اور اس 

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش ی ن
ت س ہ لئے ب کر کے  نِ ف ا ں صاحب قرار دی ہے کہ اس می حمت 

ت اور ر محب


يْنَ لِمِ لِّلْعٰ لَاٰيٰتٍ  لِكَ  فِيْ ذٰ مْ اِنَّ  نِكُ ا اَلْوَ  مْ وَ نَتِكُ اَلْسِ فُ  تِلَا لْاَرْضِ وَاخْ تِ وَا مٰوٰ لْقُ السَّ يٰتِهٖ خَ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHEE KHALQU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAKHTILAAFU ALSINATIKUM WAL-

WAANIKUM INNA FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN LIL'AALIMEEN

And one of His signs is the creation of the heavens and the earth and the diversity of your tongues and

colors; most surely there are signs in this for the learned.

ت ہ لئے ب نِ علم کے  ا ں صاحب ھی ہے کہ اس می ب


لاف  ت گوں کا اخ ارے رن مہ وں اور ت ان ب اری ز مہ ت اور ت لق ن کی خ می سمان و ز ں سے آ وں می ی ان ش کی ن
اور اس 

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش ی ن
س
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وْنَ مَعُ لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّسْ لِكَ  فِيْ ذٰ هٖٓ اِنَّ  لِ م مِّنْ فَضْ كُ بْتِغَآؤُ ارِ وَا يْلِ وَالنَّهَ
مْ بِالَّ كُ نَامُ يٰتِهٖ مَ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHEE MANAAMUKUM BILLAYLI WAN-NAHAARI WABTIGHAA'UKUM MIN FADLIHEE

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN LIQAWMIN YASMA'OON

And one of His signs is your sleeping and your seeking of His grace by night and (by) day; most surely there

are signs in this for a people who would hear.

لئے وم کے  ے والی ق ن سن
ھی  ب


ں  و کہ اس می لاش کرتے ہ دا کو ت ل خ ض ھر ف و اور پ رام کرتے ہ و آ م رات اور دن ک ھی ہے کہ ت ب


ہ  ں سے ی وں می ی ان ش کی ن
اور اس 

ہیں۔ تی  ا ئی ج ا اں پ ی ان ش ی ن
ت س ہ ب

لَاٰيٰتٍ لِكَ  فِيْ ذٰ آ اِنَّ  تِهَ وْ لْاَرْضَ بَعْدَ مَ يٖ بِهِ ا آءً فَيُحْ مَآءِ مَ نَزِّلُ مِنَ السَّ  يُ ا وَّ مَعً فًا وَّطَ وْ قَ خَ بَرْ يْكُمُ الْ يٰتِهٖ يُرِ مِنْ اٰ وَ

لُوْنَ قِ لِّقَوْمٍ يَّعْ

WAMIN AAYAATIHEE YUREEKUMU AL-BARQA KHAWFAN WATAMA'AN WAYUNAZZILU MINA AS-

SAMAA'I MAA'AN FAYUHYEE BIHI AL-ARDA BA'DA MAWTIHAA INNA FEE ZAALIKA LA-AAYAATIN

LIQAWMIN YA'QILOON

And one of His signs is that He shows you the lightning for fear and for hope, and sends down water from

the clouds then gives life therewith to the earth after its death; most surely there are signs in this for a

people who understand.

دہ ن و ز ن ک می عہ مردہ ز ی ر ھر اس کے ذ ا ہے پ رسات ب
نی  ا سمان سے پ ا ہے اور آ کھلات

ا کر د ن کز ب
د کا مر وف اور امی لی کو خ ج ب


ھی ہے کہ وہ  ب


ہ  ں سے ی وں می ی ان ش کی ن

اور اس 

ے والی ہے۔ کھن

ل ر و عق ہیں ج اں  ی ان ش ی ن

ت س ہ لئے ب وم کے  ھی اس ق ب


ں  ک اس می ےش ا ہے ب ات ن ب

وْنَ جُ رُ اَنْتُمْ تَخْ اِذَآ  لْاَرْضِ  ةً مِّنَ ا وَ مْ دَعْ كُ اِذَا دَعَا رِهٖ ثُمَّ  لْاَرْضُ بِاَمْ مَآءُ وَا اَنْ تَقُوْمَ السَّ هٖٓ  يٰتِ مِنْ اٰ وَ

WAMIN AAYAATIHEE AN TAQOOMA AS-SAMAA'U WAL-ARDU BI-AMRIHEE THUMMA IZAA

DA'AAKUM DA'WATAN MINA AL-ARDI IZAA ANTUM TAKHRUJOON

And one of His signs is that the heaven and the earth subsist by His command, then when He calls you with

a (single) call from out of the earth, lo! you come forth.

ن سے می و سب ز م سب کو طلب کرے گا ت ب ت عد وہ ج ہیں اور اس کے ب م  ئ
ا ن اسی کے حکم سے ق می سمان و ز ھی ہے کہ آ ب


ہ  ں سے ی وں می ی ان ش کی ن

اور اس 

ں گے۔ ی ائ و ج مد ہ رآ ارگی ب ک ب ی
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هٗ قٰنِتُوْنَ
لْاَرْضِ كُلٌّ لَّ تِ وَا مٰوٰ نْ فِي السَّ لَهٗ مَ وَ

WALAHOO MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI KULLUN LAHOO QAANITOON

And His is whosoever is in the heavens and the earth; all are obedient to Him.

ہیں۔ فرمان  ع  اب ے ت
ت ہے اور سب اسی ک ھی ہے سب اسی کی ملکی ب


ھ  و کچ ں ج ن می می سمان و ز آ

يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ لْاَرْضِ وَهُوَ الْعَ تِ وَا مٰوٰ لْاَعْلٰى فِي السَّ لَهُ الْمَثَلُ ا اَهْوَنُ عَلَيْهِ وَ هٗ وَهُوَ  يْدُ لْقَ ثُمَّ يُعِ ا الْخَ ؤُ يْ يَبْدَ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE YABDA'U AL-KHALQA THUMMA YU'EEDUHOO WAHUWA AHWANU 'ALAYHI

WALAHU AL-MATHALU AL-A'LAA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAHUWA AL-'AZEEZU

AL-HAKEEM

And He it is Who originates the creation, then reproduces it, and it is easy to Him; and His are the most

exalted attributes in the heavens and the earth, and He is the Mighty, the Wise.

ن می سمان اور ز لئے آ سان ہے اور اسی کے  ے حد آ لئے ب ہ کام اس کے  دا کرے گا اور ی ی ھی پ ب


ارہ  ھر دوب پ
ا ہے اور  کرت

دا  ت کی اب
ت  لق و خ ی وہ ہے ج اور وہ

مت ہے۔
نے والا اور صاحبِ حک الب آ ر غ ی سب پ ال ہے اور وہ ن مث ی تر ہ ں سب سے ب می

وَآءٌ قْنٰكُمْ فَاَنْتُمْ فِيْهِ سَ زَ ا رَ فِيْ مَ كَآءَ  رَ اَيْمَانُكُم مِّنْ شُ لَكَتْ  ا مَ مْ هَل لَّكُم مِّن مَّ كُ اَنْفُسِ مِّنْ  ثَلًا  رَبَ لَكُم مَّ ضَ

لُوْنَ قِ لْاٰيٰتِ لِقَوْمٍ يَّعْ لُ ا صِّ لِكَ نُفَ ذٰ مْ كَ كُ اَنْفُسَ مْ  يْفَتِكُ خِ مْ كَ نَهُ افُوْ تَخَ

DARABA LAKUM MATHALAN MIN ANFUSIKUM HAL LAKUM MIN MAA MALAKAT AYMAANUKUM

MIN SHURAKAA'A FEE MAA RAZAQNAAKUM FA-ANTUM FEEHI SAWAA'UN TAKHAAFOONAHUM

KAKHEEFATIKUM ANFUSAKUM KAZAALIKA NUFASSILU AL-AAYAATI LIQAWMIN YA'QILOON

He sets forth to you a parable relating to yourselves: Have you among those whom your right hands possess

partners in what We have given you for sustenance, so that with respect to it you are alike; you fear them as

you fear each other? Thus do We make the communications distinct for a people who understand.

ارا مہ ئی ت ں کو ز می ی ن ک
لام و  ( غ پنے ارے مملوک )ا مہ ں ت ا اس می ا ہے کی و عطا کی م ک م نے ت

ق ہ و رز ان کی ہے کہ ج ی ال ب ی مث اری ہ مہ لئے ت ارے  مہ اس نے ت

وں کو ی ان ش نی ن
 م اپ
ک ہ ےش ا ہے، ب وت

وف ہ ں خ وس کے بارے می ف پنے ن س طرح ا و ج وف اسی طرح ہ ں ان کا خ ی مہ ت
اؤ اور  و ج ر ہ راب م سب ب ک ہے کہ ت ی ر ش

ہیں۔ ان کرتے  ی ح کر کے ب ض

لئے اسی طرح وا وم کے  ل ق صاحبِ عق
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يْنَ رِ م مِّن نّٰصِ ا لَهُ مَ لَّ اللهُ وَ اَضَ نْ  يْ مَ دِ يْرِ عِلْمٍ فَمَنْ يَّهْ هُمْ بِغَ اَهْوَآءَ ا  لَمُوْٓ يْنَ ظَ تَّبَعَ الَّذِ بَلِ ا

BALI ITTABA'A ALLAZEENA ZALAMOO AHWAA'AHUM BIGHAYRI 'ILMIN FAMAN YAHDEE MAN

ADALLA ALLAAHU WAMAA LAHUM MIN NAASIREEN

Nay! those who are unjust follow their low desires without any knowledge; so who can guide him whom

Allah makes err? And they shall have no helpers.

ا ہے اور یت دے سکت ہدا ے کون 
ھوڑ دے اس

ں چ ی می دا گمراہ و خ س ک و ج ا ہے ت ی اع کر ل ب ات کا ات ش
واہ نی خ جھے اپ

 و انے ب یر ج غ الموں نے ب ہ ہے کہ ظ ت ی ق ی حق

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


اصر و مدد گار  ئی ن
و کو ان کا ت

نَّ لٰكِ  مُ وَ يْنُ الْقَيِّ دِّ لِكَ ال لْقِ اللهِ ذٰ يْلَ لِخَ ا لَا تَبْدِ رَ النَّاسَ عَلَيْهَ تِيْ فَطَ رَتَ اللهِ الَّ ا فِطْ يْنِ حَنِيْفً دِّ كَ لِل هَ فَاَقِمْ وَجْ

لَمُوْنَ ثَرَ النَّاسِ لَا يَعْ كْ اَ

FA-AQIM WAJHAKA LID-DEENI HANEEFAN FITRATA ALLAAHI ALLATEE FATARA AN-NAASA

'ALAYHAA LAA TABDEELA LIKHALQI ALLAAHI ZAALIKA AD-DEENU AL-QAYYIMU WALAAKINNA

AKTHARA AN-NAASI LAA YA'LAMOON

Then set your face upright for religion in the right state- the nature made by Allah in which He has made

men; there is no altering of Allah’s creation; that is the right religion, but most people do not know-

ی تِ الہٰ  لق ا ہے اور خ دا کی ی وں کو پ سان ر اس نے ان س پ ی ہے ج ہ تِ الٰ طر ن وہ ف ی ہ د ہ ی ہیں ک ارہ کش ر ے کن
اطل س ں اور ب کھی

ن کی طرف ر ی پنے رخ کو د پ ا آ

بر ہے۔ ے خ الکل ب ات سے ب یت اس ب  ہے مگر لوگوں کی اکثر
ن  ی حکم د

ست
م


دھا اور  ی سی ہ ا ی نً ی ق ی
و سکتی ہے  ں ہ ی ہ لی ن ی د ب ئی ت

ں کو می

يْنَ رِكِ ا مِنَ الْمُشْ نُوْ وْ
لٰوةَ وَلَا تَكُ اَقِيْمُوا الصَّ  هُ وَ قُوْ

تَّ اِلَيْهِ وَا يْنَ  نِيْبِ مُ

MUNEEBEENA ILAYHI WATTAQOOHU WA-AQEEMOO AS-SALAATA WALAA TAKOONOO MINA

AL-MUSHRIKEEN

Turn to Him, and be careful of (your duty to) Him and keep up prayer and be not of the polytheists

ا۔ ان و ج ہ ہ ے ن
ں س ن می رکی بردار مش م کرو اور خ ائ ماز ق و، ن

رتے رہ دا کی طرف رکھو اور اسی سے ڈ ہ خ وج نی ت م سب اپ ت
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وْنَ مْ فَرِحُ يْهِ بٍۢ بِمَا لَدَ زْ ا كُلُّ حِ يَعً ا شِ نَهُمْ وَكَانُوْ  ا دِيْ قُوْ يْنَ فَرَّ مِنَ الَّذِ

MINA ALLAZEENA FARRAQOO DEENAHUM WAKAANOO SHIYA'AN KULLU HIZBIN BIMAA

LADAYHIM FARIHOON

Of those who divided their religion and became sects, every sect rejoicing in what they had with them

مست اور مگن ہے۔
ر  ھ اس کے پاس ہے اسی پ و کچ ہر گروہ ج ھر  ہیں پ گئے  بٹ  ں  وں می

ا ہے اور گروہ ی دا ک ی ہ پ رق ف ں ت ن می ی وں نے د ہ ن ں سے ج ان لوگوں می

وْنَ رِكُ مْ يُشْ بِّهِ نْهُمْ بِرَ  يْقٌ مِّ اِذَا فَرِ مَةً  حْ مِّنْهُ رَ م  اَذَاقَهُ اِذَآ  اِلَيْهِ ثُمَّ  يْنَ  نِيْبِ مْ مُ بَّهُ ا رَ وْ رٌّ دَعَ اِذَا مَسَّ النَّاسَ ضُ  وَ

WA-IZAA MASSA AN-NAASA DURRUN DA'AW RABBAHUM MUNEEBEENA ILAYHI THUMMA IZAA

AZAAQAHUM MINHU RAHMATAN IZAA FAREEQUN MINHUM BIRABBIHIM YUSHRIKOON

And when harm afflicts men, they call upon their Lord, turning to Him, then when He makes them taste of

mercy from Him, lo! some of them begin to associate (others) with their Lord

ں و ان می ا ہے ت ت ی ھا د
ک ہ چ ت کا مز

ب وہ رحم عد ج ہیں اس کے ب کارتے  ھ پ ہ کے سات وج وری ت و پ روردگار ک و وہ پ تی ہے ت ا ھو ج ت چ ب ئی مصی ھی کو ب


ب  وں کو ج اور لوگ

ا ہے۔ نے لگت
رک کر ک گروہ ش سے ای

لَمُوْنَ وْفَ تَعْ ا فَسَ وْ عُ
نٰهُمْ فَتَمَتَّ  تَيْ ا بِمَآ اٰ وْ رُ لِيَكْفُ

LIYAKFUROO BIMAA AATAYNAAHUM FATAMATTA'OO FASAWFA TA'LAMOON

So as to be ungrateful for what We have given them; but enjoy yourselves (for a while), for you shall soon

come to know.

ائے گا۔ و ج ی ہ و سب کو معلوم ہ عد ت م مزے کرو اس کے ب
و ت کار کر دے ت ا ہے اس کا ان ی م نے عطا ک

ھ ہ و کچ اکہ ج ت

وْنَ رِكُ ا بِهٖ يُشْ مُ بِمَا كَانُوْ
لَّ وَ يَتَكَ نًا فَهُ لْطٰ يْهِمْ سُ  لْنَا عَلَ اَنْزَ اَمْ 

AM ANZALNAA 'ALAYHIM SULTAANAN FAHUWA YATAKALLAMU BIMAA KAANOO

BIHEE YUSHRIKOON

Or, have We sent down upon them an authority so that it speaks of that which they associate with Him?

تی ہے۔ ان کر ی واز کو ب رک کے ج و ان سے ان کے ش ل کی ہے ج از ل ن ی
ئی دل ر کو م نے ان کے اوپ

ا ہ ی ک
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وْنَ اِذَا هُمْ يَقْنَطُ مْ  يْهِ اَيْدِ مَتْ   بِمَا قَدَّ
ةٌۢ يِّئَ بْهُمْ سَ   ا وَاِنْ تُصِ ا بِهَ وْ مَةً فَرِحُ حْ اَذَقْنَا النَّاسَ رَ اِذَآ   وَ

WA-IZAA AZAQNAA AN-NAASA RAHMATAN FARIHOO BIHAA WA-IN TUSIBHUM SAYYI'ATUN BIMAA

QADDAMAT AYDEEHIM IZAA HUM YAQNATOON

And when We make people taste of mercy they rejoice in it, and if an evil befall them for what their hands

have already wrought, lo! they are in despair.

و وہ تی ہے ت ا چ ج ن
 ہ پ



ف  کلی ئی ت ر کو ا پ ن کی ب
ہ کردار  ق ں ان کے ساب ی ہ ب ان ہیں اور ج اتے  و ج وش ہ و وہ خ ہیں ت یتے  کھا د ہ چ ت کا مز

وں کو رحم سان م ان
ب ہ اور ج

ہیں۔ اتے  و ج کار ہ وسی کا ش مای

مِنُوْنَ لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يُّؤْ لِكَ  فِيْ ذٰ رُ اِنَّ  يَقْدِ آءُ وَ قَ لِمَنْ يَّشَ رِّزْ طُ ال اَنَّ اللهَ يَبْسُ ا  وْ لَمْ يَرَ اَوَ

AWALAM YARAW ANNA ALLAAHA YABSUTU AR-RIZQA LIMAN YASHAA'U WAYAQDIRU INNA FEE

ZAALIKA LA-AAYAATIN LIQAWMIN YU'MINOON

Do they not see that Allah makes ample provision for whom He pleases, or straitens? Most surely there are

signs in this for a people who believe.

ھی ب


ں  ا ہے اور اس می ت ی کر د
ا ہے کمی  ت

اہ اں چ ہ س کے ی ا ہے اور ج ت ی کر د
دا  ی ا ہے وسعت پ ت

اہ ں چ ق می س کے رز دا ج کھا کہ خ ی ں د ی ہ وں نے ن ا ان لوگ و کی ت

ہیں۔ اں  ی ان ش کی ن
لئے اس  وم کے  مان ق صاحبِ ای

وْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الْمُفْلِحُ  اُو هَ اللهِ وَ وْنَ وَجْ يْدُ يْنَ يُرِ لِّلَّذِ يْرٌ   لِكَ خَ بِيْلِ ذٰ بْنَ السَّ يْنَ وَا كِ هٗ وَالْمِسْ
بٰى حَقَّ فَاٰتِ ذَا الْقُرْ

FA-AATI ZAA AL-QURBAA HAQQAHOO WAL-MISKEENA WABNA AS-SABEELI ZAALIKA KHAYRUN

LILLAZEENA YUREEDOONA WAJHA ALLAAHI WA-OOLAA'IKA HUMU AL-MUFLIHOON

Then give to the near of kin his due, and to the needy and the wayfarer; this is best for those who desire

Allah’s pleasure, and these it is who are successful.

ا تً ق ی ق
ی ح ہیں اور وہ ی کے طلب گار  ائے الہٰ و رض یر ہے ج ں خ ہ ان لوگوں کے حق می ہ ی و اس کا حق دے دو ک فر ک دہ مسا بت ز  ر ن اور غ کی

مس
دار،  ت قراب

م  اور ت

ہیں۔ ات حاصل کرنے والے  ج ن
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لٰٓئِكَ  هَ اللهِ فَاُو وْنَ وَجْ يْدُ وةٍ تُرِ كٰ مِّنْ زَ تَيْتُم  آ اٰ مَ نْدَ اللهِ وَ ا عِ بُوْ وَالِ النَّاسِ فَلَا يَرْ اَمْ فِيْٓ  بُوَا  يَرْ بًا لِّ رِّ تَيْتُم مِّن  آ اٰ مَ وَ

وْنَ فُ عِ هُمُ الْمُضْ

WAMAA AATAYTUM MIN RIBAN LIYARBUWAA FEE AMWAALI AN-NAASI FALAA YARBOO 'INDA

ALLAAHI WAMAA AATAYTUM MIN ZAKAATIN TUREEDOONA WAJHA ALLAAHI FA-OOLAA'IKA

HUMU AL-MUD'IFOON

And whatever you lay out as usury, so that it may increase in the property of men, it shall not increase

with Allah; and whatever you give in charity, desiring Allah’s pleasure- it is these (persons) that shall

get manifold.

ائے ں رض و اور اس می یتے ہ ۃ د کوٰ و ز ہاں ج ا ہے  وت
ں ہ ی ہ ہ ن اف ئی اض و اں ک ہ دا کے ی و خ ائے ت و ج ہ ہ اف ں اض و کہ لوگوں کے مال می یتے ہ ھی سود د ب


و  م لوگ ج اور ت

ا ہے۔ ات ا ج ی ا دے د وگن ا چ ے لوگوں کو دگن
یس و ا ا ہے ت وت

دا کا ارادہ ہ خ

ءٍ يْ لِكُم مِّنْ شَ نْ يَّفْعَلُ مِنْ ذٰ كَآئِكُم مَّ رَ يِيْكُمْ هَلْ مِنْ شُ يْتُكُمْ ثُمَّ يُحْ قَكُمْ ثُمَّ يُمِ زَ لَقَكُمْ ثُمَّ رَ يْ خَ اَللهُ الَّذِ

وْنَ رِكُ مَّا يُشْ لٰى عَ نَهٗ وَتَعٰ بْحٰ سُ

ALLAAHU ALLAZEE KHALAQAKUM THUMMA RAZAQAKUM THUMMA YUMEETUKUM THUMMA

YUHYEEKUM HAL MIN SHURAKAA'IKUM MAN YAF'ALU MIN ZAALIKUM MIN SHAY'IN

SUBHAANAHOO WATA'AALAA 'AMMAA YUSHRIKOON

Allah is He Who created you, then gave you sustenance, then He causes you to die, then brings you to life.

Is there any of your associate-gods who does aught of it? Glory be to Him, and exalted be He above what

they associate (with Him).

ں سے و ان می سا ہے ج ئی ای ں کو رکاء می ارے ش مہ ا ت ا ہے کی کرت
دہ  ن ھر ز ا ہے پ ت ی ھر موت د ی دی ہے پ ھر روز ا ہے پ لق کی م سب کو خ س نے ت ی وہ ہے ج اللہ ہ

ر ہے۔ رت د و ب لن ہ اور ب ز اکی ہیں پاک و پ ا رہے  ن ک ب ی ر ہ سب ش ں ی ی ہ ن وں سے ج یز مام چ دا ان ت سکے خ ام دے  ج ئی کام ان کو
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وْنَ عُ جِ مْ يَرْ هُ
لَّ ا لَعَ لُوْ مِ يْ عَ مْ بَعْضَ الَّذِ يْقَهُ اَيْدِي النَّاسِ لِيُذِ بَتْ  سَ رِ بِمَا كَ بَرِّ وَالْبَحْ  ادُ فِي الْ رَ الْفَسَ هَ ظَ

ZAHARA AL-FASAADU FEE AL-BARRI WAL-BAHRI BIMAA KASABAT AYDEE AN-NAASI

LIYUZEEQAHUM BA'DA ALLAZEE 'AMILOO LA'ALLAHUM YARJI'OON

Corruption has appeared in the land and the sea on account of what the hands of men have wrought, that

He may make them taste a part of that which they have done, so that they may return.

ستے لٹ کر را ہ لوگ پ د ی ای و ش کھا دے ت ہ چ عمال کا مز
ھ ا دا ان کے کچ ہ خ اک ہے ت

ا  ی گ الب آ گہ غ ہر ج ری  کی اور ت ش خ
ساد  ر ف ا پ ن کی ب

ئی  ھوں کی کما ہات لوگوں کے 

ں۔ ی ائ ج ر آ پ

يْنَ رِكِ شْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ يْنَ مِنْ قَبْلُ كَانَ  يْفَ كَانَ عَاقِبَةُ الَّذِ وْا كَ رُ لْاَرْضِ فَانْظُ وْا فِي ا يْرُ  قُلْ سِ

QUL SEEROO FEE AL-ARDI FANZUROO KAYFA KAANA 'AAQIBATU ALLAZEENA MIN QABLU KAANA

AKTHARUHUM MUSHRIKEEN

Say: Travel in the land, then see how was the end of those before; most of them were polytheists.

ھی۔ ت


رک  یت مش  ن کی اکثر وا ہے ج ام ہ ج ا ان ے والوں کا کی  پہل م سے  کھو کہ ت ی ں سیر کر کے د ن می می را ز ے کہ ذ یجئ

ہ د پ کہ آ

وْنَ عُ دَّ ئِذٍ يَّصَّ مَ دَّ لَهٗ مِنَ اللهِ يَوْ رَ تِيَ يَوْمٌ لَّا مَ
اَنْ يَّاْ مِ مِنْ قَبْلِ  يْنِ الْقَيِّ دِّ كَ لِل هَ فَاَقِمْ وَجْ

FA-AQIM WAJHAKA LID-DEENI AL-QAYYIMI MIN QABLI AN YA'TIYA YAWMUN LAA MARADDA

LAHOO MINA ALLAAHI YAWMA'IZIN YASSADDA'OON

Then turn thy face straight to the right religion before there come from Allah the day which cannot be

averted; on that day they shall become separated.

س دن لوگ ں ہے اور ج ی ہ ئی امکان ن سی کا کو س کی واپ ائے ج ج ل اس کے کہ وہ دن آ ب ں ق کھی
ن کی طرف ر ی حکم د

ست
م


م اور  ی ق
 مست


پنے رخ کو  پ ا اور آ

ں گے۔ ی ائ و ج و کر الگ الگ ہ ان ہ ش ی ر پ


وْنَ دُ مْ يَمْهَ هِ لِاَنْفُسِ ا فَ الِحً مِلَ صَ نْ عَ مَ هٗ وَ رُ فْ لَيْهِ كُ فَرَ فَعَ نْ كَ مَ

MAN KAFARA FA'ALAYHI KUFRUHOO WAMAN 'AMILA SAALIHAN FALI-ANFUSIHIM YAMHADOON

Whoever disbelieves, he shall be responsible for his disbelief, and whoever does good, they prepare (good)

for their own souls

ہیں۔ موار کر رہے  لئے راہ ہ پنے  ہیں وہ ا ک عمل کر رہے  ی و لوگ ن و گا اور ج مہ دار ہ ر کا ذ پنے کف ر کرے گا وہ ا و کف ج
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يْنَ رِ نَّهٗ لَا يُحِبُّ الْكٰفِ اِ هٖٓ  لِ تِ مِنْ فَضْ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ زِيَ الَّذِ لِيَجْ

LIYAJZIYA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI MIN FADLIHEE INNAHOO LAA

YUHIBBU AL-KAAFIREEN

That He may reward those who believe and do good out of His grace; surely He does not love

the unbelievers.

ا ہے۔ کھت
ں ر ی ہ فروں کو دوست ن سکے کہ وہ کا ا دے  ز ل سے ج ض پنے ف و ا وں ک ک عمل کرنے وال ی مان اور ن دا ای اکہ خ ت

لِهٖ ا مِنْ فَضْ لِتَبْتَغُوْ رِهٖ وَ لْكُ بِاَمْ رِيَ الْفُ لِتَجْ مَتِهٖ وَ حْ يْقَكُم مِّن رَّ لِيُذِ تٍ وَّ رٰ بَشِّ يَاحَ مُ رِّ لَ ال سِ اَنْ يُّرْ هٖٓ  يٰتِ مِنْ اٰ وَ

وْنَ رُ كُ لَّكُمْ تَشْ لَعَ وَ

WAMIN AAYAATIHEE AN YURSILA AR-RIYAAHA MUBASHSHIRAATIN WALIYUZEEQAKUM MIN

RAHMATIHEE WALITAJRIYA AL-FULKU BI-AMRIHEE WALITABTAGHOO MIN FADLIHEE

WALA'ALLAKUM TASHKUROON

And one of His signs is that He sends forth the winds bearing good news, and that He may make you taste

of His mercy, and that the ships may run by His command, and that you may seek of His grace, and that you

may be grateful.

کھائے اور ہ چ ت کا مز
نی رحم ں اپ ی مہ ت

ھی کہ  ب


لئے  ا ہے اور اس  ت ج ی
ھ ب


ا کر  ن ینے والا ب بری د وش خ ں کو خ واؤ
ھی ہے کہ وہ ہ ب


ہ  ک ی ں سے ای وں می ی ان ش کی ن

اور اس 

۔ اؤ ن ج ھی ب ب


ار  گز
کر  د اس طرح ش ای ق حاصل کر سکو اور ش ا رز ن م اپ ت

ں اور  لی اں چ ی ت اس کے حکم سے کش

ا عَلَيْنَا
ا وَكَانَ حَقًّ وْ مُ رَ اَجْ يْنَ  وْهُمْ بِالْبَيِّنٰتِ فَانْتَقَمْنَا مِنَ الَّذِ آءُ مْ فَجَ لًا اِلٰى قَوْمِهِ سُ لْنَا مِنْ قَبْلِكَ رُ سَ اَرْ لَقَدْ  وَ

يْنَ مِنِ رُ الْمُؤْ نَصْ

WALAQAD ARSALNAA MIN QABLIKA RUSULAN ILAA QAWMIHIM FAJAA'OOHUM BIL-

BAYYINAATI FANTAQAMNAA MINA ALLAZEENA AJRAMOO WAKAANA HAQQAN 'ALAYNAA NASRU

AL-MU'MINEEN

And certainly We sent before you apostles to their people, so they came to them with clear arguments, then

We gave the punishment to those who were guilty; and helping the believers is ever incumbent on Us.

ا ی ام ل ق ت ے ان
ن س رمی م نے مج

ھر ہ ئے پ اں لے کر آ ی ان ش ئی ن
و کھلی ہ


و ان کے پاس  ہیں ج ے    ھیج

ب


وموں کی طرف  ت سے رسول ان کی ق ہ ے ب  پہل
 م سے  م نے ت

اور ہ

یں۔ مان کی مدد کر نِ ای ا م صاحب
ھا کہ ہ فرض ت مارا  اور ہ
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جُ مِنْ رُ تَرَى الْوَدْقَ يَخْ ا فَ فً عَلُهٗ كِسَ يَجْ آءُ وَ يْفَ يَشَ مَآءِ كَ هٗ فِي السَّ طُ ابًا فَيَبْسُ حَ يْرُ سَ يٰحَ فَتُثِ رِّ لُ ال سِ يْ يُرْ اَللهُ الَّذِ

وْنَ رُ تَبْشِ اِذَا هُمْ يَسْ بَادِهٖٓ  آءُ مِنْ عِ نْ يَّشَ ابَ بِهٖ مَ اَصَ لٰلِهٖ فَاِذَآ  خِ

ALLAAHU ALLAZEE YURSILU AR-RIYAAHA FATUTHEERU SAHAABAN FAYABSUTUHOO FEE

AS-SAMAA'I KAYFA YASHAA'U WAYAJ'ALUHOO KISAFAN FATARAA AL-WADQA YAKHRUJU

MIN KHILAALIHEE FA-IZAA ASAABA BIHEE MAN YASHAA'U MIN 'IBAADIHEE IZAA

HUM YASTABSHIROON

Allah is He Who sends forth the winds so they raise a cloud, then He spreads it forth in the sky as He

pleases, and He breaks it up so that you see the rain coming forth from inside it; then when He causes it to

fall upon whom He pleases of His servants, lo! they are joyful

ا ہے ت ی کر د
ے  کڑ ے ٹ

ا ہے اور اس ت ی لا د ھی پ
ں  سمان می ا ہے آ ت

اہ س طرح چ ادلوں کو ج ھر وہ ان ب ہیں پ تی  ا و اڑ ادلوں ک و وہ ب ا ہے ت لات ں کو چ واؤ
و ہ ی وہ ہے ج اللہ ہ

ہیں۔ اتے  و ج وش ہ و وہ خ ا ہے ت ت
اہ ا چ ان چ ن

 ہ ک وہ پ ن ت ا ہے ج ات چ ج ن
 ہ پ



ک  دوں ت ن نی ان ب
ا ہ پ ھر ی پ

ا ہے  رسات ب
نی  ا ان سے پ اور اس کے درمی

يْنَ  مِّنْ قَبْلِهٖ لَمُبْلِسِ يْهِم  لَ عَلَ نَزَّ اَنْ يُّ ا مِنْ قَبْلِ  وَاِنْ كَانُوْ

WA-IN KAANOO MIN QABLI AN YUNAZZALA 'ALAYHIM MIN QABLIHEE LAMUBLISEEN

Though they were before this, before it was sent down upon them, confounded in sure despair.

۔ ھے ت
 گئے  و  کار ہ وسی کا ش ے مای  پہل ونے سے  ل ہ از ے ن

ارش ک ہ وہ اس ب اگرچ

يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ يِ الْمَوْتٰى وَهُوَ عَلٰى كُ لِكَ لَمُحْ آ اِنَّ ذٰ تِهَ وْ لْاَرْضَ بَعْدَ مَ يِ ا يْفَ يُحْ حْمَتِ اللهِ كَ ثٰرِ رَ  اٰ
لٰٓى رْ اِ فَانْظُ

FANZUR ILAA AATHAARI RAHMATI ALLAAHI KAYFA YUHYI AL-ARDA BA'DA MAWTIHAA INNA

ZAALIKA LAMUHYI AL-MAWTAA WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

Look then at the signs of Allah’s mercy, how He gives life to the earth after its death, most surely He will

raise the dead to life; and He has power over all things.

ی دہ کرنے والا ہے اور وہ ن ی مردوں کو ز ک وہ ےش ا ہے ب ت ی کر د
دہ  ن عد ز انے کے ب و ج و مردہ ہ ن ک می کھو کہ وہ کس طرح ز ی ار کو د ث ے ان آ

دا ک تِ خ حم
م ر اب ت

ے والا ہے۔ کھن

درت ر ر ق ے پ ش

ہر 
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وْنَ رُ هٖ يَكْفُ نْۢ بَعْدِ ا مِ وْ
لُّ ا لَّظَ رًّ فَ صْ اَوْهُ مُ  ا فَرَ لْنَا رِيْحً سَ اَرْ لَئِنْ  وَ

WALA'IN ARSALNAA REEHAN FARA'AWHU MUSFARRAN LAZALLOO MIN BA'DIHEE YAKFUROON

And if We send a wind and they see it to be yellow, they would after that certainly continue to disbelieve.

۔ ے لیت
 ار کر  ی ت ر اخ ی کف الکل ہ و ب ے ت لیت

 کھ  ی ردی د سی ز ی اں ج ز ہر طرف موسم خ ہ  یتے اور ی لا د وا چ لی ہ ی ہر  م ز
اور اگر ہ

يْنَ بِرِ دْ ا مُ وْ
لَّ اِذَا وَ عَآءَ  مَّ الدُّ مِعُ الصُّ مِعُ الْمَوْتٰى وَلَا تُسْ فَاِنَّكَ لَا تُسْ

FA-INNAKA LAA TUSMI'U AL-MAWTAA WALAA TUSMI'U AS-SUMMA AD-DU'AA'A IZAA

WALLAW MUDBIREEN

For surely you cannot make the dead to hear and you cannot make the deaf to hear the call, when they turn

back and flee.

یں۔ ل د ھیر کر چ ہ پ ب وہ من ہیں ج ے  سکت
ا  ں سن ی ہ ھی ن ب


و  ہروں ک  ہیں اور ب ے  سکت

ا  ن ں س ی ہ واز ن نی آ و اپ پ مردوں ک و آ ت

لِمُوْنَ سْ م مُّ مِنُ بِاٰيٰتِنَا فَهُ نْ يُّؤْ مِعُ اِلَّا مَ تِهِمْ اِنْ تُسْ  لٰلَ نْ ضَ مْيِ عَ دِ الْعُ اَنْتَ بِهٰ آ  مَ وَ

WAMAA ANTA BIHAADI AL-'UMYI 'AN DALAALATIHIM IN TUSMI'U ILLAA MAN YU'MINU BI-

AAYAATINAA FAHUM MUSLIMOON

Nor can you lead away the blind out of their error. You cannot make to hear any but those who believe in

Our communications so they shall submit.

ہیں اور ے  کھت

مان ر ر ای وں پ ت ی ماری آ و ہ ہیں ج ے  سکت

ا  وگوں کو سن و صرف ان ل پ ت ہیں آ ے  سکت
ں کر  ی ہ یت ن ہدا ے 

ی س ھی ان کی گمراہ ب


دھوں کو  پ ان اور آ

ہیں۔ مسلمان 
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آءُ ا يَشَ لُقُ مَ يْبَةً يَّخْ ا وَّشَ فً عْ نْۢ بَعْدِ قُوَّةٍ ضَ ةً ثُمَّ جَعَلَ مِ عْفٍ قُوَّ نْۢ بَعْدِ ضَ عْفٍ ثُمَّ جَعَلَ مِ لَقَكُم مِّنْ ضَ يْ خَ اَللهُ الَّذِ

يْرُ وَهُوَ الْعَلِيْمُ الْقَدِ

ALLAAHU ALLAZEE KHALAQAKUM MIN DA'FIN THUMMA JA'ALA MIN BA'DI DA'FIN QUWWATAN

THUMMA JA'ALA MIN BA'DI QUWWATIN DA'FAN WASHAYBATAN YAKHLUQU MAA YASHAA'U

WAHUWA AL-'ALEEMU AL-QADEER

Allah is He Who created you from a state of weakness then He gave strength after weakness, then ordained

weakness and hoary hair after strength; He creates what He pleases, and He is the Knowing, the Powerful.

قرار دی ی  ف عی وری اور ض کمز
عد  ھر طاقت کے ب عد طاقت عطا کی ہے اور پ وری کے ب کمز

ھر  ا ہے اور پ ی دا ک ی وری سے پ کمز
و  م سب ک س نے ت ی وہ ہے ج اللہ ہ

ھی ہے۔ ب


درت  ھی ہے اور صاحبِ ق ب


ا ہے کہ وہ صاحبِ علم  ت ی کر د
دا  ی ا ہے پ ت

اہ و چ ہے وہ ج

وْنَ
فَكُ ا يُؤْ لِكَ كَانُوْ ذٰ ةٍ كَ اعَ يْرَ سَ ا غَ ا لَبِثُوْ وْنَ مَ رِمُ مُ الْمُجْ ةُ يُقْسِ اعَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّ وَ

WAYAWMA TAQOOMU AS-SAA'ATU YUQSIMU AL-MUJRIMOONA MAA LABITHOO GHAYRA SAA'ATIN

KAZAALIKA KAANOO YU'FAKOON

And at the time when the hour shall come, the guilty shall swear (that) they did not tarry but an hour; thus

are they ever turned away.

ں ا می ی ہ اسی طرح دن ت ی ق ی ہیں در حق ہرے  ھ ں ٹ ی ہ ں ن ا می ی ادہ دن ی ک ساعت سے ز ں گے کہ وہ ای ی سم کھا کر کہ ق

ن  رمی و گی اس دن مج م ہ ائ امت ق ی س دن ق اور ج

۔ ھے ت
 ا کرتے  ی یاں ک رداز ترا پ ھی اف

ب


نْتُمْ نَّكُمْ كُ لٰكِ  ا يَوْمُ الْبَعْثِ وَ ذَ تٰبِ اللهِ اِلٰى يَوْمِ الْبَعْثِ فَهٰ فِيْ كِ يْمَانَ لَقَدْ لَبِثْتُمْ  لْاِ لْمَ وَا تُوا الْعِ اُوْ يْنَ  وَقَالَ الَّذِ

لَمُوْنَ لَا تَعْ

WAQAALA ALLAZEENA OOTOO AL-'ILMA WAL-EEMAANA LAQAD LABITHTUM FEE KITAABI

ALLAAHI ILAA YAWMI AL-BA'THI FAHAAZAA YAWMU AL-BA'THI WALAAKINNAKUM KUNTUM

LAA TA'LAMOON

And those who are given knowledge and faith will say: Certainly you tarried according to the ordinance of

Allah till the day of resurrection, so this is the day of resurrection, but you did not know.

م کن ت امت کا دن ہے لی ی ہ ق و ی ہرے رہے ت ھ ک ٹ ے دن ت
امت ک ی ق ق دا کے مطاب ابِ خ ت م لوگ ک ت

ں گے کہ  ی ا ہے وہ کہ ی ا گ ی مان د م اور ای
ن لوگوں کو عل اور ج

و۔ وئے ہ بنے ہ بر  ے خ لوگ ب
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تَبُوْنَ تَعْ مْ وَلَا هُمْ يُسْ تُهُ رَ عْذِ ا مَ لَمُوْ يْنَ ظَ ئِذٍ لَّا يَنْفَعُ الَّذِ مَ فَيَوْ

FAYAWMA'IZIN LAA YANFA'U ALLAZEENA ZALAMOO MA'ZIRATUHUM WALAA HUM YUSTA'TABOON

But on that day their excuse shall not profit those who were unjust, nor shall they be regarded

with goodwill.

ائے گی۔ ات سنی ج ئی ب ہ ان کی کو گی اور ن
ائے  چ ن ہ پ

دہ  ائ رت ف ئی معذ ہ کو لموں کو ن
ا ج ظ ھر آ پ

لُوْنَ بْطِ  مُ
اَنْتُمْ اِلَّا ا اِنْ  وْٓ فَرُ يْنَ كَ لَنَّ الَّذِ

يَقُوْ
تَهُمْ بِاٰيَةٍ لَّ  ئْ لَئِنْ جِ ثَلٍ وَّ لِّ مَ اٰنِ مِنْ كُ ا الْقُرْ ذَ فِيْ هٰ بْنَا لِلنَّاسِ  رَ لَقَدْ ضَ وَ

WALAQAD DARABNAA LIN-NAASI FEE HAAZAA AL-QUR'AANI MIN KULLI MATHALIN WALA'IN

JI'TAHUM BI-AAYATIN LAYAQOOLANNA ALLAZEENA KAFAROO IN ANTUM ILLAA MUBTILOON

And certainly We have set forth for men every kind of example in this Quran; and if you should bring them

a communication, those who disbelieve would certainly say: You are naught but false claimants.

ہل پ لوگ صرف ا ں گے کہ آ ی ی کہ ہ فر ی و کا ں ت ی ائ ج ھی آ ب


اں لے کر  ی ان ش پ ساری ن ان کر دی ہے اور اگر آ ی ال ب ہر طرح کی مث ں  ن می قرآ م نے اس 
اور ہ

ہیں۔ اطل  ب

لَمُوْنَ يْنَ لَا يَعْ بَعُ اللهُ عَلٰى قُلُوْبِ الَّذِ لِكَ يَطْ ذٰ كَ

KAZAALIKA YATBA'U ALLAAHU 'ALAA QULOOBI ALLAZEENA LAA YA'LAMOON

Thus does Allah set a seal on the hearts of those who do not know.

ہیں۔ ں  ی ہ ے والے ن کھن

و علم ر ا ہے ج ت ی ہر لگا د ر م وں کے دلوں پ وگ دا ان ل ک اسی طرح خ ےش ب

قِنُوْنَ يْنَ لَا يُوْ فَّنَّكَ الَّذِ تَخِ بِرْ اِنَّ وَعْدَ اللهِ حَقٌّ وَّلَا يَسْ  فَاصْ

FASBIR INNA WA'DA ALLAAHI HAQQUN WALAA YASTAKHIFFANNAKA ALLAZEENA

LAA YOOQINOON

Therefore be patient; surely the promise of Allah is true and let not those who have no certainty hold you in

light estimation.

یں۔ ا د ن ہ ب ہلکا ن پ کو  ہیں وہ آ ے  کھت

ں ر ی ہ ن اس امر کا ن ی ق وگ ی و ل بردار ج رحق ہے اور خ دا کا وعدہ ب ں کہ خ پ صبر سے کام لی ا آ ذ لہٰ
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Luqmaan (https://fzic.org/library/quran/31-luqmaan-34-1104)
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